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NOV NAPOR, DA 
SE REŠI HAUPT 
M I SIRU 

MILIJONARJA D R A Ž I 
D A V Č N A ' T I R A N I J A " 1 

Obramba je bila povečana 
in pričakuje se, da se bo 
iznova obrnila na zvezno 
vrhovno sodišče. 

TRENTON, N. J., 13. jan.— 
Poslednji napor, da se reši nem-
škega tesarja Bru.no Richarda 
Hauptmanna, obsojenega na 
smrt zaradi ugrabljenja in umo-
ra Lmdberghovega sina, je do-
segel nov višek, ko sta bila 
obrambi dodana dva washing-
tonska advokata, obenem pa se 
je dalo v javnost, da je prišla 
obramba v posest novega do-
ka žilnega razbremenilnega ma-
teriala. Chikaški advokat Ber-
nard M. Finnigan je včeraj z 
letalom odpotoval v New Jer-
sey, da predloži governerju 
Hoffmanu informacije, o kate-
rih pravi, da utegnejo voditi do 
odkritja $22,000 denarja od od-
kupnine, ki jo je bil Lindbergh 
izplačal ugrabljevalcem v na-
poru, da reši svojega sina. Čim 
je Finnegan pristal v Camde-
nu, N. J., je telefoniral glav-
nemu obrambnemu odvetniku 
Fisher ju, da mu je neki kaznje-
nec v chicaški ječi zaupal, da 
pozna tri moške, ki posedujejo 
skoro polovico denarja odkup-
nine in da lahko pokaže obla-
stim pot do njih. Finnegan pra-
vi, da je telefoniral gov. Hoff-
manumanu v soboto o tem, da 
pa mu je governer priporočil, 
naj še enkrat ugotovi točnost 
informativnega vira, kar da je 
storil. 

To, da je obramba najela dva 
Washingtonska odvetnika, naj-
brž znači, da je obramba odlo-
čena ponovno zanesti Hauptma-
nov slučaj pred zvezno vrhovno 
sodišče, da njegov slučaj po-
novno vzame v roke. Izgledi za 
odložitev izvršitve obsodbe nad 
Hauptmannom, kateremu je dr-
žavno pomilostitveno sodišče v 
soboto odreklo pomiloščenje, so 
se včeraj znatno povečali. Ver-
jetno postaja, da bo gov. Hoff-
man odredil odložitev eksekuci-
je, do česar ima pravico. V 
nasprotnem slučaju bi moral 
Hauptmann umreti prihodnji 
petek. 

WASHINGTON. — John J. 
_ Raskob, milijonar in bivši pred-

sednik narodnega odbora demo-
kratske stranke, dolži "višje ad-
ministracijske uradnike" "tiran-
stva in cenene politike" v zvezi 
z dohodninsko davčno pravdo, 
v kf.tero sta zapletena on in 
Pierre S. du Pont iz Delewara. 
Magnata sta obtožena, da sta 
se 1. 1929 dogovorila za skupno 
navajanje izmišljenih izgub, da 
bi se tako izognila večjemu de-
lu dohodninskega davka. Ob-
tožiti bogataša kaj takega ter 
mu skušati stopiti na prste, je 

Kaznjenec bil ociga-
njen priodkupnin-

ski transakciji? 
CI-IICAGO, 12. jan. — No-

coj se je izvedelo podrobnosti o 
podatkih glede denarja, ki ga je 
izplačal polkovnik Lindbergh 
kot odkupnino za svojega u-
grabljenega sina, ki je bil tedaj 
že mrtev. Podatke, ki se jih je v 
največji naglici sporočilo new-
jcrseyskemu governerju Hoff-
manu, je dal Steve Spitz, star 52 
let, kaznjenec v Bridewall ječi. 

Rojaki v avtomobil-
ski nesreči 

Spitz, ki je v ječi od zadnjega 
po Raskobovem mnenju seveda februarja zaradi vnovčenja ne-

-nesramnost. kritega čeka, je izjavil, da je 
plačal dvema moškima $18,000 
za $20,000 odkupninskega de-
narja, da pa ni nikdar več videl 
ne omenjenih moških niti denar-
ja. Spitz pravi, da je omenjeno 
vsoto izplačal dvema moškima, 
ki' pa da nista bila direktno ude-
ležena pri ugrabljenja Lindberg-
hovega otroka, temveč sta samo 
razpečevala denar, ki ga je 
Lindbergh izplačal za odkupni-
no. Spitz smatra, da je'Haupt-
mr.mi nemara prišel na enak na-
čin do odkupninskega denarja, 
ki se ga je našlo v njegovem ga,-
ražu, kakor je mislil priti do nje-
sra on sam. 

Včeraj se je primerila avto-
mobilska kolizija na 14405 Sara-
nac Rd. v Collinwoodu med voz-
nikoma Ralph Spellmanom in 
Frank Bambičem, 1120 E. 169 
St. Frank Bambič in spremlje-
valka Ruth Dutchcott sta dobila 
pri tem jako resne poškodbe na 
glavi, medtem ko je tretji ušel z 
manjšimi poškodbami. Vsi trije 
so bili prepeljani v Emergency 
Clinic bolnišnico na E. 152 St. 

Blizu svojega doma je bil po-
vožen od avtomobila Jacob Mau-
sar, stanujoč na 14105 Sylvia, 
Ave. pri čemur- mu je bila zlom-
ljena desna roka. Prepeljan je 
bil v Emergency Clinic bolnišni-
co. Par ur pozneje pa je bil po-
vožen njegov shi Edward, ki 
stanuje na 12324 St. Clair Ave? 
pri čemur pa je dobil le manjše 
praske. Prvo pomoč je dobil v 
East End bolnišnici. 

Mladenič umrl 
V četrtek popoldne je v mest' 

ni bolnišnici umrl Nicholas Kor-
dick, rodom Hrvat, v starosti 
28 let stanujoč na 826 E. 146 
St. Pokojni je bil rojen v Cle-
velandu ter zapušča žalujočega 
očeta Thomasa in brata Thoma 
sa. Mati mu je umrla 14. jan-
uarja, 1930. Pogreb se bo vr-
šil danes popoldne ob 1:30 uri 
iz pogrebnega zavoda August 
F. Svetek, 478 E. 152 St., v cer-
kev sv. Nikola na E. 36 St. in 
Superior Ave., ter na Calvary 
pokopališče. Naše sožalje! 

Newjersejski governer Hoff-
man pa je glasom vesti iz New 
Yorka nocoj izjavil, da je sma-
tral za potrebno, da bi se dr. 
Condona moralo pridržati v! 

svrho zaslišanja zaradi njegovih 
izjav v zadnjem času. Obenem je 
Hoffman zanikal, da bi bil za-
hteval od kakega državnega u-
radnika, naj odredi aretacijo dr-. 
Condona, ki se nahaja na potu v 
Južno Ameriko. 

Pričakuje se, da bo zvezno 
vrhovno sodišče še danes 
podalo svojo odločitev v 
zadevi treh newdealskih 

( 

zakonov, ki najbrž ne bo 
ugodna za administracijo. 

Nadaljne new deal- j Italijansko prodira-
ske odločitve vrh. nje v Abesinijo 

sodišča blizu ustavljeno 
ADDIS ABABA, 12. jan. — 

Letošnja deževna doba je na-
stopila preje kot običajno v 
Abesiniji. Iz temnih oblakov 
lije dež kot iz škafa, kar one-
mogočuje italijanski armadi na-
aaljno prodiranje v notranjost 
te dežele. Nobenega dvoma ni, 
da bo deževna doba trajala do 
prihodnje jeseni. Poročajo, da 
je Mussolinijeva armada na u-
miku pri Tembien gorovju, za-
padno in severno od Makale. 
Neuradno poročilo se glasi, da 
so Abesinei ponovno gospodar-
ji Makale. 

Razni opazovalci trdijo, da 
ne le, da bo vsako nadaljno delo 
v teh krajih onemogočeno, pač 
pa bodo tudi vsled deževja vse 
vezi in pota pretrgana italijan-
ski armadi s svojim glavnim 
štabom, vsled česar se bodo 
morali prostovoljno umakniti 
nazaj do Aduwe in Adigrata na 
severo-zapadu ter do Walwala 
na jugu. 

Mlada žena umrla 
Včeraj zjutraj ob 10.35 uri je 

v East End bolnišnici umrla 
Mildred Coleman rojena Rusnov. 
Pokojnica bi spolnila 27. leto 
prihodnji mesec, 22. feb. Poro 
čena je bila okrog dve leti. Bila 
je zelo dobro poznana ter je bi-
la "forelady" pri Dill Mfg. Co. 
na Ansel Rd. Tu zapušča sopro-
ga Petra, čigar starši stanujejo 
na E. 218 St. od Miller Ave. v 
Euclidu, očeta Michaela, pet se-
stra in dva brata, Mrs. Mary 
Plavac, Mrs. Ella Hrnjak, Mrs. 
Anna Hranilovich, Diane in Ro-
se, Thomas in Nicholas. Pogreb 
se bo vršil iz hiše žalosti 10409 
Yale Ave. v četrtek zjutraj ob 
S.30 v cerkev sv. Pavla na E. 
40 St., pod vodstvom pogrebne-
ga zavoda A. Grdina in Sinovi. 
Bodi ji ohranjen blag spomin! 

Smrtna kosa 
Po kratki bolezni pljučnici je 

umrl Victor Zupančič (Super), 
star 54 let, stanujoč na 1097 E. 
64 St. V Ameriki je bival 28 let 
ter je bil doma iz Dvpra pri Žu-
žemberku. Tukaj zapušča sina 
Emila. Pogreb se bo vršil v sre-
do zjutraj ob 10. uri v cerkev sv. 
Vida iz pogrebnega zavoda Fr. 
Zakrajšek, 1105 Norwood Rd. 

MLADENIČ PRIZNAL U-
MOR SVOJE MAČEHE 
ALIQUIPPA, Pa., 12. jan. — 

Dvajsetletni Steve Marenkovich, 
ki pravi, da je bil žrtev perse-
kucij v svojih otroških letih od 
strani njegove mačehe, je dane§ 
priznal, da je umoril svojo ma-
čeho ter jo zakopal v plitvem 
grobu v bližini domače hiše. 
Fant pravi, da je mlatil po ma-
čehi s pestmi, dokler ni padla. 
Truplo umorjene ženske je na-
šel fantov oče John Marenko-
vich, ki je takoj osumil umora 
svojega sina. 

WASHINGTON, 13. jan. — 
Pričakuje se, da bo zvezno vr-
hovno sodišče danes odločevalo 
o usodi nadaljnih newdealskih 
zakonov, med katerimi sta 
Bankheadov zakon za, kontrolo 
produkcije bombaža in Tennes-
see Valley Authority zakon in 
verjetno je, da bodo nove odlo-
čitve sličile odločitvi glede za-
kona za farmsko obnovo, zna-
nem pod začetnicami AAA. 
Sploh se sodi, da bo tekoči te-
den zelo pomemben za Roose-
veltovo administracijo, ne samo 
zato, ker bo prinesel nove odlo-
čitve najvišjega sodišča glede 
neustavnosti splošnega progra-
ma "new deala," temveč ker bo 
obenem tudi pomenil začetek 
naporov, da se reši iz polomije, 
ki jo je povzročila odločitev vr-
hovnega sodišča glede AAA, 
kar se največ rešiti da. 

Senatorji, ki so včeraj konfe-
rirali z načelniki večjih vete-
ranskih organizacij, upajo, da 
bodo danes imeli pripravljene 
načrte za revizijo bonusne pred-
loge, ki je bila sr.v- •y-ta v nižji 
zbornici prt - ' > » a. Sena 
torji skuša, ' ., " fOTf f f e 
popraviti ti. da bo sprejem-
ljiva za predsednika Roosevel-
ta, in če je on ne bo hotel pod-
pisati, da bo imela izgled za 
ponovni sprejem preko pred-
sednikovega veta. 

Oboje, napori, da se ponovno 
oživi zakonodajo za odpomoč 
farmarjem in pa možnost spre-
jetja bonusne predloge v sena-
tu, utegne prinesti nove davke 
in pa ogražati Rooseveltov pro-
račun za tekoče fiskalno leto. 

Fašistični armadi se ni po-
srečilo prodreti v notranjost A-
besinije več kot od 60 do 70 
milj na severni ali južni fronti. 

Abesinei se pripravljajo na 
veliko zahvalno praznovanje, 
ker je deževna doba nastopila 
tako hitro in zaprla pot sovraž-
niku v notranjost države. Vsled 
tega bodo vse aktivnosti na 
frontah počivale do prihodnjega 

. .oktobra. . . • . ... 
Poroča se, da močno razsaja 

med italijanskim vojaštvom bo-
lezen malaria, posebno v okoli-
ci Ogadena. 

Zadnji pozdrav 
Članice podružnice št. 41 SŽZ. 

so prošene, da nocoj ob 7. uri 
izkažejo zadnjo sestrsko čast 
pokojni sestri Jennie Hrvatin, 
katere truplo leži na mrtvaškem 
odru v Jos. Želetovem pogreb-
nim zavodu, 6502 St. Clair Ave., 
zjutraj ob 9:30 uri se pa udele-
žite pogrebnega sprevoda. 

Iz bolnice 
S Svetkovo ambulanco je bil 

prepeljan domov iz Lakeside 
bolnišnice Mr. Anton Stich, 836 
E. 155 St. Prijatelji so vablje 
ni, da ga obiščejo! 

Nov grob 
Pretekli petek zjutraj je na 

svojem domu umrla Mrs. Julia 
Keiber, poznana tudi pod ime-
nom Smith. Bila je rodom Nem-
ka in je bila vdova. Stara je bi 
la 83 let. Stanovala je na 1426 
E. 49 St. Pogreb se bo vršil da-
nes popoldne iz pogrebnega za-
voda A. Grdina in Sinovi. 

V bolnici 
V soboto zjutraj je bil s Svet-

kovo ambulanco odpeljan v E-
mc-rgency Clinic bolnišnico Mr. 
Nicholas Jovič, 15217 Lucknow 
Ave. Želimo mu skorajšnjo o-
krevanje! 

Deček najden pobit 
Sedemnajstletni Joseph Ko-

ran, 3911 E. 131 St., je šel zgo-
daj snoči z doma, rekoč, da gre 
obiskat neko dekle. Ker ga ni bi-
lo pozno ponoči domov, ga je 
pričel iskati oče ter ga navse-
zadnje najdel ležečega v mlaki 
krvi v garažu. Ko ga je oče sku-
šal zdramiti, je stokajoče za-
mrmral, da ga je neko dekle s 
kladivom udarilo po glavi. Od-
peljan je bil v St. Alexis bolniš-
nico, kjer se bori za življenje. 
Policija je prijela dekle, katero 
je ranjeni mladenič omenil, ki pa 
je policiji povedala, da je fanta 
zadnjič videla pred dvema mese-
cema, ko je bil za tovariša na 
neki svadbi. Sedaj policija išče 
še neko drugo dekle z istim ime-
nom. Ker se je našlo ženski dež-
nik v avtomobilu, je policija 
mnenja, da je bil Koran napaden 
od nekega tekmeca zaradi de-
kleta. 

Direktorska seja 
Naznanja se vsem starim in 

novoizvoljenim direktorjem S. 
N. Doma, da se jutri zvečer vr-
ši direktorska seja in sicer ob 8. 
uri v uradu S. N. D- Prošeni so 
vsi direktorji, da se gotovo ude-
ležijo.—Tajnik. 

Rojak umrl 
V mestni bolnišnici je včeraj 

zjutraj ob 9. uri umrl John 
Gartner, star 61 let. Pokojni je 
bil vdovec ter je stanoval na. 
993 E. 63 St. Doma je bil iz Mir-
ne na Dolenjskem, odkoder je 
prišel v Ameriko pred 35 leti. 
Zadnjih pet let je bil uposljen v 
tovarni Slat Works. Truplo bo 
ležalo na mrtvaškem qdru v po-
grebnem zavodu A. Grdina in Si-
novi. 

Žalostna vest 
Iz stare domovine je Mr. John 

Pavli, 17809 Delavan Rd., pre 
jel žalostno vest, da mu je v va-
si Ihan pri Domžalah umrl brat 
Matevž Pavli, star 52 let. Tam-
kaj zapušča ženo in dve sestri 
tu pa brata in tri sestre. Naše 
sožalje! 

Debata prinesla $600 
Debata med socijalističnim 

vodjem Norman Thomasom in 
tajnikom komunistične stranke 
Earle Browderjem, ki se je v so-
boto zvečer vršila v Euclid Ave. 
baptistični cerkvi, je prinesla 
čistega med $600 in $700 v bla-
gajno socijalistične stranke v 
Cuyahoga okraju. 

Kongres bo preiskal strahotno 
delavsko tragedijo v W. Virginiji 
Dva tisoč delavcev obsojenih v počasno, a 

gotovo smrt. Od teh jih je umrlo že 
najmanj dve sto. Kongres je priprav-
ljen zače t i s preiskavo grozotne 
tragedije. 

GAULEY BRIDGE, W. Va., bo pritisnil na kongres, da uve-
13. jan. — Gauley Bridge je i de preiskavo nečuvenega mas-
bila nekoč vas živih in zdravih: nega umora delavcev zaradi 
ljudi, toda danes je vas živih•; profita in znamenja kažejo, da. 
mrtvecev, vas mož, ki so obso-;je taka preiskava blizu. Ohla-
jeni na gotovo smrt. Teh de- sti v West Virginiji se doslej 
lavcev pa ni obsodilo na smrt niso zganile, dasi obstoja stra-
kako sodišče, temveč pogubna ' šni položaj že več let. če pri-
kamnoseška jetika. ali siliko- de do kongresne preiskave, te-
zis, bolezen, povročena po vdi-
havanju kremenčevega ali kam-
nenega prahu in ki svojih žrtev 
ne izpusti iz svojih krempljev, 
temveč jih izroča sigurni smrti. 
Nesrečneži so dobili bolezen pri 
kopanju predora, ki bo dovajal 
vodno silo iz New Riverja v tu-
kajšnjo elektrarno New-Kana-
waha Power Co., ki bo proizva-
jala ceneno elektriko za tukaj-
šnjo tovarno Union Carbide & 

daj bo poklicanih pred kon-
gresni delavski odsek mnogo 
delavcev, žrtev omenjene bolez-
ni, na smrt obsojenih žrtev pro-
fitne manije. 

Izvor bolezni je prvi ugotovil 
tukajšnji zdravnik dr. L. R. 
Harless, ki ga je delj časa mu-
čil pojav neznane bolezni med 
delavci, kateri ni vedel izvora. 
Nekoč pa je čul predavanje o 
tajinstveni bolezni, ki se je pr-

Carbon Co., po Wall Streetu j vič pojavila med rudarji v juž-
kontrolirane korporacije. noafriških zlatih rudnikih in 

Tunel kopljejo že nekaj let.! pozneje v Ameriki med delavci, 
Delo je silno nezdravo, ker se i ki so imeli opraviti z obdelova-
po raastrelbah zrak v tunelu; i Dalje na Z. str.) 
prenasiti s kremenčevim pra-i — -
hom, ki .povzroči omenjeno s trat j B O R A H " B R E Z U P E N ' RE-

RABELJ Z A H T E V A 
ODŠKODNINO 

VARŠAVA, Poljska. — Ra-
belj Braun se je pritožil na ju-
stično ministerstvo, ker je pred 
kratkim uveljavljeni pomilostit 
veni zakon spremenil vse smrt-
ne obsodbe za zločine, izvršene 
pred novembrom 1. 1934, v do-
smrtno ječo, ter je zahteval, da 
se mu plača odškodnino za "iz-
gubo," ki jo je moral utrpeti 
vsled tega. Rabelj pravi, da 
dobi on za vsako eksekucijo 50 
zlotov (okrog $9) in da smatra, 
da se mu je zgodila krivica, ker 
vsled pomilostitve "za dogleden 
čas" ne bo nobenih obešanj. 

A K C I O N A R E C " 
NEW YORK, 13. jan. — Dr. 

Nicholas Murray Butler sodi, 
da je senator Borah še najbolj-
ši izmed vseh republikanskih 
predsedniških kandidatov, koli-
kor jih pride vpoštev, ne verja-
me; pa, da bi bil Borah izvoljen. 
Dr'. Butler pravi, da je Bora-
hova glavna napaka, ker je 
"brezupen rcakcionar." 

K u l t u r a 

DRAM. DR. "VEROVŠEK" 

Prosi se igralce dramskega 
društva "Anton Verovšek," da 
pridete nocoj ob 7:30 uri na 
oder S. D. Doma, Waterloo Rd., 
da se razdele vloge za veselo-
igro "Cigani." 

Sokolska telovadba 

Slovenski Sokol v Clevelandu, 
ki v letošnjem letu zaznamuje 
že 39-letnico svojega postanka, 
najstarejše slovensko napredno 
in kulturno društvo v Clevelan-
du, priredi v nedeljo 2. februar 
ja ob treh popoldne na odru S., 
N. Doma v Clevelandu javno te 
lovadbo in zvečer ples. Vstop-
nina popoldan in zvečer 35 cen-
tov. Nastopilo bo okrog 150 
t e 1 o v a dcev in telovadkinj. 
Vstopnice so že v predprodaji. 
Kupite jih od telovadcev in te-
lovadkinj, ako vam jih ponudi-
jo. 

Poročna dovoljenja 

Poročna dovoljenja so dobili: 
Mathew Kazar, 587 E. 57 St. in 
Bcrnice Plona, 1430 E. 34 St.; 
Rudolph Paukar, 833 E. 146 St. 
in Frances Pakish, 1206 E. 145 
St.; Thomas Nakavich, 1611 E. 
26 St. in Lillian Hill, 1623 E. 26 
St. Anthony Petrello, 1897 Wa-
dena Ave. in Josephine Kuhel, 
.14410 Darwin Ave.; John Lun-
ka, 15413 Lucknow Ave. in Ma-
rie Arko, 10.12 E. 77 St.; George 
Boehnlein, 1196 Rozella Ave. in 
Mary Sustarsic, 1901 Powel Ave. 

hotno bolezen, ako ga človek 
dalj časa vdihuje. V takem o-
zračju se ne bi smelo delati 
brez varnostnih naprav, to je 
brez mask in brez škropljenja 
z vodo, ki bi moralo slediti vsa-
ki razstrelbi. Kompaniji, ki 
ni imela federalnega dovoljenja 
za izkoriščanje vodne sile reke, 
pa se je zato z delom silno mu-
dilo, zato se je prezrlo vse var-
nostne odredbe in delavce se je 
naganjalo v tunel, čim je bilo 
razstreljevanje pri kraju. De-
lavci niso dobili nobenih mask 
niti se v tunelu ni škropilo z vo-
do, da bi se pogubni prah pri-
sililo na tla in ozračje v tunelu 
očistilo. 

Za tragedijo se je pozanimal 
novi tednik "The People's! la- Da se je pri tem uračunala, 
Press," ki je poslal semkaj po- j dokazuje dejstvo, da je Včeraj 
sebnega poročevalca, ki je od-1 praznovalo 102. obletnico svo-
kril skoro neverjetne stvari. Po- j JeSa rojstva, 
ročevaiec je označil Gauley — 

Z A 32 LET SE JE Z M O -
TILA 

BOSTON, 13. jan. — Pred 
32 leti se je učiteljica L. Anna 
Dudley po 50-letnem službova-
nju umaknila v pokoj, ker je bi-
la prepričana, da bo kmalu umr-

Bridge kot "mesto živih mrii-
čev." Od dva tisoč delavcev, 
ki so bili zaposleni pri kopanju 
predora, jih je pobrala strahot-
na bolozen že blizu pet sto, o-

Program nove tretje stranke 
Včeraj je govoril v Public 

Hallu na zborovanju townsen-
dovcev kongresnik Thomas R. 
Amlie iz Wisconsina, predsed-

krog petnajst sto jih pa hodi! nik American Commonwealth 
okrog obsojenih na gotovo smrt, j Political Federacije, ter izjavil, 
ki stisne nekatere hitreje, dru-|da uključuje program Federaci-
ge pa muči delj časa. Neka J je produkcijo za potrebne, filo-
mati je tako že izgubila štiri!zofijo izobilja za vse in zahtevo 
sinove in moža. Žrtve umirajo za amendiranje ustave, da se 
v masi. Na nekem koruznem bo lahko podržavilo temeljne 
polju kakih 40 milj od tukaj ce \ ameriške industrije. Amlie je 
nahaja skupni grob, v katerem: izjavil, da stari stranki nista 
trohni 169 izmed teh žrtev ns- i zmožni in voljni peljati ameri-
nasitnega profitarstva, ki so bi- | ški narod iz gospodarske krize, 
le pokopane kot crknjena živi-1 vsled česar je potrebno gibanje 
na. za splošno novo tretjo stranko. 

Točno število smrtnih žrtev Tudi je povdaril dejstvo, da do-
seveda ni še ugotovljeno. De- j čim so zadnja leta bogataši po-
lavci, ki so delali v tem tune- stali bogatejši, so pa revni po-
lu, trdijo, da je umrlo tekom stali še revnejši, 
kopanja predora najmanj štiri j "Napredne Slovenke" 
sto belokožnih delavcev, dočimi članicam veseličnega odbora 
se ne more ugotoviti, koliko žr- j društva "Napredne Slovenke" 
tev je neozdravljiva bolezen št. 137 SNPJ se naznanja, da bo 
zahtevala med črnokožnimi de-
lavci, ki so jih importirali z 
Juga, a se jih je mnogo vrnilo 
domov potem, ko so oboleli. 

Za tragedijo se je začel zani-
mati tudi knogresnik Marcontio 
iz New Yorka ter obljubil, da 

pregled računov zadnje veselice 
v torek zvečer dne 14. januar ja 
v S. N. Domu. Prosim tudi tiste, 
ki so imele vstopnice v predpro-
daji, da mi vrnete neprodane 
vstopnice ali pa denar. Tajni-
ca. 
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Razno iz Coliinwooda 

ZA DEMOKRACIJO IN SVOBODO 
Normalni razvoj človeštva in njega 

socialnih razmer je mogoče le v svobodi 
in demokraciji. Danes svet popolnoma 
pozablja na to načelo. Prav v sedanjih 
političnih, gospodarskih socialnih raz-
merah, ki so tako kritične, bi moralo 
človeštvo spoznati, da je teh razmer ne-
kdo kriv, kriv tisti, ki je ravnal usodo 
človeške družbe, to je kapitalistični go-
spodarski sistem, ki pozna le sam sebe, 
noče pa priznati nikakršnih pravic pri 
odločevanju v praktičnem življenju og-
romnim množicam ljudstva, ki imajo že-
lodec in pamet kakor gospodje, ki rav-
najo s kapitalom. 

Skoraj po vseh državah v Evropi o-
pažamo, da se utihotaplja prikrita in ne-
prikrita diktatura v javnem življenju in 
oblastniki se je oprijemljejo z vso strast-
jo kakor utopljenec bilke. 

To bi še bilo razumljivo, zakaj kdor 
je absolutni gospodar, bi to rad ostal, 
kdor je sit, bi rad ostal sit sam, ker je 
vzgojen v sistemu kapitalističnega go-
spodarstva, ki mu nudi vse udobnosti. 
Neumljivo pa je, da politiko teh gospo-
darjev podpirajo v svoji bedi nezaposle-
ni, zlasti inteligenti in nešteti drugi za-
robljeni tlačani. Krilate fraze o zlati do-
bi, ki jo pribore človeštvu oni, ki so — 
zakrivili današnje razmere, vplivajo na 
te ljudi kakor hipnotično, tako da ne ve-
mo, ali nimajo nič soli v glavi ali pa so 
tako hlapčevsko vzgojeni ter se ne zave-
dajo niti svojega človeškega dostojanst-
va. 

To je silno žalosten pojav človeške 
kulture. 

Socialisti smo vedno obsojali indife-
rentnost, to je nezavednost in manjvred-
nost ljudskih množic. Vedno smo trdili, 
da zahteva pošteno sožitje v človeški 
družbi čim popolnejšo demokracijo in 
svobodo, toda obenem smo trdili, da je 
najsvetejša naloga delavskega gibanja, 
izobraziti te množice po svojih načelih in 
jih dvigniti iz močvirja indiferentnosti. 
Dvigniti je treba te množice, da se zave-
do svojega položaja in ponižujočega 
hlapčevstva. Dvigniti in organizirati v 
politično vplivno gibanje, ki bi oviralo 
nastopajočo reakcijo in jo končno zatrlo 
v kali, preden napravi iz vsega sveta 
prisilno delavnico, družbo gospodov in 
brezpravnih sužnjev. 

Čim jačje se pojavlja reakcija, tem 
bolj pereča je ta naloga delavskega gi-
banja. 

Menimo, da niti ni treba omenjati, 
da je temeljna naša zahteva tudi, da se 
delavski razred emancipira. To je, de-
lavstvo ima svoje gibanje in v njem dela 
in sodeluje. Delavec nima ničesar iskati 
v nasprotniških taborih ter podpirati 
vpliv nasprotnikov ali igrati tam agenta 
provokaterja, ker je v delavskem giba-
nju dovolj dela, pozitivnega dela, ki ja-
či naše gibanje. Delavstvo ima skupne 
intereseun mora v svojem gibanju te so-
lidarno zastopati in pospeševati. Da to 
vprašanje prav razumemo, se moramo 
dvigati kulturno in imeti iskreno voljo, 
koristiti svojem gibanju. Zakaj k delav-
stvo je faktor, ki lahko zajezi reakcijo. 
V prejšnjem stoletju je pokopal fevdali-
zem meščanski liberalizem s pomočjo 

(Dalje v koloni.) 

Collinwood; O. 

Malo se sliši v zadnjem času 
novic o mladinskem zboru Slov. 
šole SDD, toda preko tega, zbor 
je v polnem zamahu z vajami za' 
prihodnji koncertni nastop, ka 
teri bo podan skupno z sloven-
sko šolo, dne 1. marca. Sloven 
ska šola in mladinski zbor bosta 
podala krasen koncert v obliki 
operete, zbor se pridno vadi a 
pesmijo "Zarja vstaja za gora-
mi", katere je po vsebini šest 
strani in ta pesem bo vključena 
v krasno biserno pravljico mla-
dinske igre za katero se že tudi 
vadi Slov. Šola. Ta koncert mla-
dinske šole bo nekaj posebno iz-
vanrednega, nekaj kar bi bilo za 
vpostavitev predstave tudi v ve-
like poteškoče vsaki dramski ali 
pevski skupini, pri vsem tem pa 
že danes lahko rečemo, da bodo 
to prcdukcijo učenci in pevci 
slov. šole S. D. D. imenitno po-
dali. 

Na Novega leta dan, je prire-
dil direktorij z sodelovanjem 
ženskega odseka imenitno dru-
žabno zabavo s koncertnim pro 
gramom. Nepričakovano velika 
vdeležba je bila od strani publi-
ke podpirateljev doma, videti je 
bilo razpoloženje in veselje, bilo 

je za vsakega zabave; direkto-
rij in ženski odsek Doma se 
vsem posetnikom prireditve naj-
prisrčheje zahvaljuje, kakor tu-
di vsem sodelovateljem pri pro-
gramu na odru in našim mladim 
dekletom za pridno postrežbo 
gostom. Udobne in lepe prostore 
ima klub S. D. D. danes, poleg 
tega pa tudi vedno sveže pivo in 
druge pijače, v klubovih prosto-
rih se ima vsaki petek večer 
'Fish Fry" ako ste prijatelj o-
kusnih rib/pridite prihodnji pe-
tek v klub doma. 

Bilo jc že poročano, da se bo 
S. D. D. predvajalo film, ka-

terega je na svojem potovanju 
po Evropskih deželah snemal 
poročevalec od The Cleveland 
Press, priprave v ta namen so 
že v teku in v kratkem času vam 
bo naznanjeno v časopisih, dan 
kazanja slik. 

Ako vaše društvo raoi za svo-
o prireditev dobro godbo, ogla-

site se za pojasnila pri enemu 
izmed članov godbe "Bled", kaj 
ti poleg celokupne godbe ima 
"Bled" tudi svojo orkestro, ka 
tera vam je tako imenitno igra-
la na prireditvi S. D. D. mladi 
muzikantje vam igrajo vse kar 
poželite, valčke, polke ali pa mo 
derne plesne komade. Podpiraj-
te edino slovensko godbeno dru-
štvo. 

V Coff 

srečil. Ob obtožbe, da.bi bil 3.' 
avgusta ukradel staro, 200 Din 
vredno kolo Francetu Zakraj-
šku, pa je bil oproščen zaradi ( 
pomanjkanja dokazov. 

Voznika, konja in sani prevrgel 

Pred Lesjakovo gostilno v 
Mlinski ulici v Mariboru je pri-
šlo do usodepolnega karambo-
la. Šofer nekega avtotaksija je 
zavozil vinjen z vso silo od za-
daj v sani izvoščeka Jožefa Ka-
ča. Prevrnil in razbil je sani 
ter podrl konja in izvoščka, ki 
je držal konja za uzdo. Izvošček , . 
je dobil poškodbe na roki, k o n j ^ o s i m ^ e U za^vojo roko zdaj 
je potolčen na dveh nogah, sa-
ni pa so popolnoma razbite. 

"Kaj misliš, Marica, ali naj 

Precej pa je poškodovan tudi 
avto in ranjen je šoferja sovo-
zač, ki so ga opraskali drobci 
razbite šipe. 

Žrtev nesreč 

Škoflek Stanko, 2 leti star 
rejenček z Lindeka pri Vojniku, 
je padel doma s peči in si zlo-
mil levo nogo. — Lobnikar Kri-

le. ko dela na vrtu?' 
"Ne, Miha, počakaj rajši, da 

pride v knjižnico." 
"Zakaj pa?" 
"Ker ie bolje, da zažene za te-

boj kakšno knjigo kakor pa lo-
pato." 

* * * 

Gospod župnik je povabil vse 
otroke z vasi na jagode s sme-
tano. 

"No," jim pravi naposled, "ali 
ne teknejo te jagode dosti bolje stina, 15 let, hči posestnika iz . ^ , ... 

Gaberja. je v petek pri drsanju! ^ ^ S 0 ! ^ ^ , 1 " 0 ^ 1 " ^ 
doma pred hišo padla in si zlo-
mila desno nogo. — Služkinjo 

r Zanimive vesti iz stare domovine j 
Smrtna nesreča mladega kmeta, li prepeljati v bolnišnico, pa je 

Verd, 13. dec.- V gozdu se j e l š e P r e d Položitvijo na voz u-
mudil s svojim hlapcem mladi 
gospodar Ignacij Furlan z Ver-
da. Pri sekanju drevja ga je u-
darila močna veja s tako silo 

i mrl. 

i Smrt otroka pod drevesom. 

Viher Marijo je pred dvemi 
dnevi pred gostilno Branibor na 
Kr. Petra cesti doletela nesreča. 
Z dvorišča gostilne sta prišla 
dva konja, ki sta bila vprežena 
v voz, in podrla Viherjevo na 
tla. Viherjeva je dobila poškod-
be na desni nogi. 

Stroge kazni za mlade ubijalce'. 
Dne 20. oktobra se je dogodilj 

tu skrivaj natrgate?" 
"Daaaa!" vzkliknejo vsi otro-

ci v en glas. 
"In zakaj teknejo bolje?" 
"Ker dobimo še sladko sme-

tano zraven, gospod župnik!" 
• * • 

Pri treznostnem predavanju 
pripoveduje govornik, kolikrat 
mu je v življenju prav prišlo, da 
ni nil. 

"Zdaj sem prvi za lastnikom v 
naši tovarni," je dejal, "pred 

v Zgornji Bistrici krvav zločin. I " , , ' ' , 1-,' v , fa J . , y ,., dvema letoma pa sta bila se dv: 
druga pred menoj. Prvi je izgu-
bil službo zaardi popivanja, dru-

po glavi, da mu je popolnoma, 
razbila lobanjo in je bil Furlan 
na mestu mrtev. Klobuk rnu je 
veja presekala na dva kosa. 
Zdravnik dr. Marolt, ki stanu-
je v bližini, je mogel ugotoviti 
samo smrt. 

Pokojni Furlan je šele pred 
nekaj leti prevzel posestvo od 
svojega očeta ter je s svojo 
marljivostjo zelo dvignil, če-
prav ga je dvakrat zadela po-

Vršila se je takrat tam gostil-, 
niška veselica z vinsko trgatvi- j 
jo. Med gosti so bili fantje iz v • ? j a n o s t i nP? 0 . 
Zgornje in Spodnje Bistrice. ^ ^ k 

;I obemi pa vlada sovrastvo . , . , . , , 
1 „. „, i torej vzrok, ua imam zdaj tako 

nržnja. Prišlo je tudi na ve- | J r p o 
ici do izzovanja, kar j a e n - ^ g e ^ n e k j e ^ o z a_ 

so se zabliskali noži, izzi-1 

vači pa niso imeli sreče in so 

Maribor, 16. dec.—V P ' V -
šnici v mariborski okolic; 
zgodila nesreča, ki je zah; 
la življenje 8-letnega otro 11 

Viničar Jakob Saletinger je po- 8U ^ja debel glas: "Alcohol!" 
diral veliko, okrog 30 metrov 
visoko drevo, ki je stalo pred 
hišo. Pri delu mu je pomagal 
delavec Kari Kraner. Viničar-
jevi otroci so se zbrali pred hi-
šo ter opazovali podiranje veli-
kana, vsi radovedni, kako se bo 
drevo prevrnilo in kam bo pad-
lo. Oče je v strahu, da se ne bi j P o b i l i na tla. Zadali so mu več ž i ! » s e o c i r c ^ e nadebudni sinko. 

frčali na cesto. Čez pol ure so * v * 
se zopet vrnili ojačeni ter so na-, ".Janezek, nikar se zmerom ne 
padli fante iz Srednje Bistrice, igraj s kladivom. Lahko se uda-
Pognali so jih v beg; beguni so' rig n a prst in potem bo jo j ! " sva-
se poskrili po raznih hišah, le' ri mati svojega sinka. 
Otona Lebarja so dohiteli ter "O, kar brez skrbi bodi, mami-
ga z udarci s sekiro in ročicami ca> s a j ž c b l j e z r n e r 0 m Micka dr-

žama nesreča. Starši, brat in] drevo podilo po otrocih, nagnal 
sestri so tem bolj udarjeni, kerS mladino nazaj v hišo ter vsem 
so pred kratkim izgubili zeta, j strogo zabičil, da ne smejo iz 
oziroma svaka, bivšega oblast-
nega poslanca g. Uršica na Tra-
ti. 

Sin ubil očeta. 

Iz Kuršincev v Slovenskih go-
ricah je dobilo okrožno sodišče 
v Mariboru obvestilo o dogod-
ku, ki je globoko pretresel vso 
tamkajšnjo okolico. Pod udarci 
motike je obležal s smrtnimi 
ranami na glavi posestnik Jo-
žef Perger, ubijalec pa je nje-
gov lastni sin, 21-letni Anton. 
Dogodek se je odigral zvečer, 
ko sta se oče in sin vrnila sku-
paj z dela od nekega soseda. O-
če se je pri sosedu opil, sin pa 
zatrjuje, da je prišel domov 
popolnoma trezen. Ko sta bila 
doma, se jc hotel sin briti, oče 
pa je v pijanosti navalil nftnj 
ter ga podil iz hiše. Zgrabil je 
tudi za dolg krušni nož, ki je 
ležal na mizi, ko je vstopila v 
sobo mati ter skušala besneče-
ga moža zadržati. Moževa jeza 
se je obrnila proti njej ter jo 
je pahnil od sebe, da je padla 
po tleh, sam pa. je z nožem zdr-
vel za sinom, ki se je medtem 
umaknil skozi kuhinjo in vežo 
iz hiše. Na pragu je sina dohi-
tel, pa zopet je prihitela mati, 
ki je preprečila nesrečo. Mož je 
nato obrnil nož proti ženi, ta-
krat pa je priskočil sin, ki se je 
medtem oborožil z motiko, pri 

nje. Vsi so ga ubogali, le 8-let-
ni Tonček je šel skrivaj iz hiše 

smrtnih poškodb ter je Lebar; 
kmalu izdihnil. Včeraj se jej "Kokosove orehe prodajate? 
pet storilcev zagovarjalo pred Ali se že od nekdaj ukvarjate s 
malim senatom okrožnega so- t e m poslom ?" 
dišča. Obsojeni so bili Štefan 

pri zadnjih vratih ter se splazil j Fotive na 10 let robije in izgu 
nato po 2 metra globokem ko-j bo častnih pravic, mladolet-1 

lovozu, ki vodi proti Št. Petru,' ni Ivan S. na 4 leta strogega za- ( 
v bližino mesta, kjer so drevo [pora, mladoletni Izidor Š. na 4 Kongres bo preiskal strahotno 

'Ne, začel sem z lešniki, po-
zneje sem pa povečal svojo trgo-
A'ino." 

podirali in se tam skril v opa-^eta strogega zapora, Ignac 
zovališče, ne sluteč, da gre v ščenjavič na 5 let in 15 dni ro-
smrt. Z mogočnim truščem in1 bije ter trajno izgubo častnih 

delavsko tragedijo v W. Virglniji 

(Dalje iz 1. str.) 
hreščanjem se je drevo podrlo pravic, Avgust Balažič pa je bil njem stekla ali drobljenjem in 
in zagrmelo na zemljo. V tem oproščen. vrtanjem skozi kremenčeve 

plasti. To mu je odprlo oči in trušču je zamrl smrtni krik ma-| r 
lega Tončka, tako da ni nihče l m e n a u l i c v V e h k \ vzrok bolezni je bil najden. Dr. 
vedel, da se je zgodila nesreča.! Velika Ljubljana je po zdru-.Harless je zdravil v teh letih 
Oče je mislil, da je Tonček pri žitvi prinesla zaradi ulic in c e s t 1 ^ ^ s l u č a j e v t e bolezni, za 
drugih otrocih v hiši, Ko pa je neko zmedo in posebnost. V | k a t e r o pa doslej ni znano nobe-
šel Kraner obsekavat vrh dre-(Veliki Ljubljani imamo v e č ! n o zdravilo. Kogar napade, po-
vesa, je našel pod vejami fant- (istoimenskih ulic, tako Prešer- J stane živ mrtvec, dokler se ga 
ka nezavestnega in vsega krva-.novo, Vodnikovo ulico itd. Ima- n e usmili smrt. 
vega. Prenesli so ga v hišo, pa mo tudi ceste, ki vodijo iz mc-1 Tunel bo kmalu dograjen, to-
je že po preteku pol ure umrl. sta v okolico. Mestne hišne da stotin delavcev, ki so ga po-
Veje drevesa so ga oplazile po številke so dostikrat enake o- ' magali izvrtati, to več ne zani-
glavi ter mu zdrobile lobanjo, jkoliškim. Tako n. pr. vodi Z a - ! m a niti ne veseli. Kar jih še 

Nesreča pri smučanju j loška cesta po ozemlju Ljublja-j zanima, so majhne bele hiše, v 
Oskrbnica planinske koče na'ne do dolenjske proge. Od tam katerih poslušajo pridige o živ-

Pesku na Pohorju Dvoršak Jo- j vodi po moščanski občini. In'ljenju na "onem" svetu. Ne-
žefa se je pri smučanju pone- tako imamo sedaj v Veliki 'kateri, največ oni, ki se nahaja-
srečila; zlomila si je levo nogo Ljubljani hiše z enakimi šte-j jo še v prvem stadiju bolezni, 
v gležnju. I vilkami. Poštarjem je sitno,1 skuša jo delati in WPA ima več 
Na 7 mesecev strogega zapora kam bi oddali pismo po takih | takih delavcev. Toda vzdrže le 

obsojen j ulicah. Treba si je za enkrat nekaj mcsecev, nato postanejo 
Zidar Lojze iz Dragomera je tako pomagati, da se naslovi n.1 preslabotni za vsako delo. 

bil pred malim senatom v Ljub- Pr- Ljubi jana-Vič, ali Ljublja- j Krepke može spremeni ta bole-
ijani obsojen na 7 m e s e c e v stro- ua-Moste itd. Vsekakor bo po- zen v nekaj mesecih v živa o-
gega zapora, ker je poskušal trebna revizija uličnih imen in kostja. Nato pride smrt, kate-
vlomiti pri posestniku Marin- njih novo označenje. I ri te žrtve, ne morejo uiti. 
šku na Brdu pri Viču. Skozi j Težave so še vedno s popiso- Prav v tunelu, ki so ga kopa-

slonj'eno prT "kleti," "ter dvakrat j o k n o s e Je 1 8 avgusta splazil v vanjem okoliškega prebival- li, je bilo za praktično svrfce se-
zamahnil. Zadel je obakrat oče-;hišo> d a b i P o b ral iz omare 1000 siva. Mnogo je še zamudnikov, r: leto steklo, Isajti predor gre 
ta po glavi. Udarec mu je zdro- 'D i n - Domači so ga prepodili. Nekateri, kakor pravijo odloč- skozi žilo skoroj čistega kremen-
bil sence, da so se tako j poce-1 Teden poprej je prišel k Marin- ni nasprotniki Velike Ljublja- ca. Dr. Harlcss pravi, da člo-
clili možgani ter je obležal na škovim. Opazil je, kako je go- ne, nikakor nočejo izpolniti po- veka, ki je kdaj vdihaval tak 
pragu v nezavesti. P o b i t e g a 1 spod?r. spravljal "jurja." Lojze pisnih pol. Mnoge jc policija prav, bolezen lahko napade, in 
Pergerja so nato domači prene-' je, kako je gospodar spravljal zaradi reuitentnosti pripeljala umori tudi šele čez pet ali deset 
ali .v posteljo ter ga namerava- alibi — dokaz, ki ae nil ni po- na magistrat k popisu. . let. 

V stikih ž živalmi 
Dr. Raymond L. Ditmar, ravnatelj zo-

ološkega vrta v New Yorku, objavil knji-
go z naslovom "Čudne živali, s katerimi 
sem se seznanil." Četrt stoletja stikov z ži-
valmi in izkušenj ž njimi govori iz te knjige. 

V Pitmarju se je že zgodaj pokazal po-
klic, ki mu je bil namenjen. Že kot deček se 
je silno zanimal za kače. Začel je kot časni-
kar, a je kmalu porabil priliko, da je mogel 
slediti svoji strasti. V New Yorku so osno-
vali živalski vrt in so mu ponudili, da bi vo-
dil oddelek kač. Danes upravlja ves vrt, to-
da ta oddelek mu je še vedno posebno na sr -
cu. Ditmar jo menda tudi mož, ki je nabral 
največjo količino kačjega strupa, da pride-
la iz njega serum za imunizacijo proti kač-
jemu piku. Ta serum pridobivajo iz konj, 
ki jim vcepljajo čedalje večje količine stru-
pa. 

Pridobivanje tega strupa 111 nedolžna 
stvar. 'A veliko spretnostjo mora operater 
zagrabiti plazilko s palcem in kazalcem za 
vrat pod čeljustjo. Z drugo roko dvigne po-
tem telo živali in ji pokaže posodo, ki je 
pokrita s pergamentno kožo. Kača ugrizne 
v pergament in strup ji kane iz votlih zob 
ua dno posode. Pri tem ni potrebno samo, 
da so paziš ugriza, temveč tudi vdihavanja 
par, ki se dvigajo iz posode in ki so sposob-
no povzročiti težke motnjo. 

Strup jo treba posušiti, ker je upora-
ben samo v obliki praška. Sušiti jo vredno 
seveda lo večje količino in dr. Ditmar jo 
zbral v svoji karieri 11a litre naočarkinega 
strupa, 110 da bi imel pri tem najmanjšo 
nezgodo. Pravi, da je v -5 letih nabral že 
dovolj kačjega strupa, da bi ž njim rešil 
življenje četrt /milijona ljudem. 

Njegovo izkušnjo pa so 110 omejujejo 
11a kačo. Silno dosti je potoval, iščoč novih 
rejencev za svoj živalski vrt. Med temi po-
tovanji so mu jo primerila marsikakšna za-
bavna in huda. Nekoč jo ušel na ladji ogro-
men piton iz svoja kletko in pošel al po kro-
vu. Paniko med potniki si lahko mislimo. 
Drugič sta- m •'. 
niškom mostu . - - •• : 
zmešali vse, • <. ..-.,. 
clovalci na a- -h jami • >.. : ••><• 
mu orangut 1 v v lakti, s kaii-rin 
ljal, pibsreč > : ' ' • • •. 1-: 
njegovih velikanskih rokah strašno orožje. 
V trenutku jo nastala ob njegovi kletki pra-
znina in treba jo bilo dosti spretnosti, da 
so mu nož iztrgali. 

V Ditmarjevi knjigi jo polno spominov 
in anekdot, veselih in žalostnih. V divji go-
ščavi, pravi, se jo človeku vsekako bati kač 
in zveri, a nikoli ne toliko, kolikor komar-
jev in drugih žuželk. Te človeku neprestano 
zastrupljajo življenje. Krilati svet jo na-
sprotno najbolj dražeston rqod živalmi. V 
posebnem poglavju "Borba za obsto j " o-
bravnava veliki zakon naravo, katerega bi-
stvo je izraženo v stavku: "Požrite drug 
drugega! ' ' 

KRVNIK - DVAKRATNI MORILEC 
V Kornouburgu v Avstriji so obsodili 

na 10-letno ječo neko Marijo Furstovo, ženo 
Aloisa Fursta, ki jo bil za svetovne vojno 
avstrijski vojaški krvnik. Furst jo prod ne-
davnim zvabil dva otroka, med njima svo-
jega lastnega, k sebi, ju istočasno z vsako 
roko prijel za vrat in dvignil v zrak. Tako 
ju je držal in stiskal za grlo, dokler so nista 
zadušila. Potem jo trupli odnesel v pod-
strešje in zapovedal svoji ženi, naj zakuri 
ogenj. 

Njegova žena jo glodala vos prizor od 
začetka do konca, preiskava pa jo šo do-
gnala, da je bilo v obeh malih žrtvah brž-
kone še neka sled življenja, ko ju jo poživi-
njeni mož vrgel v ogenj. Furst so je kazni 
odtegnil s tem, da se jo v preiskovalnem za-
poru obesil. Pri razpravi je skušala njegova 
žena tajiti, da bi bila prisostvovala in sode-
lovala pri strašnem zločinu, pa se je morala 
pod težo dokazov končno vdati. 

(Dalje iz 1. kolone) 

delavstva. Liberalizma danes ni več, za-
to prehaja naloga sedaj na delavstvo, da 
zajezi reakcijo. 

Zato so potrebne dobre, solidne de-
lavske organizacije, prepojene z duhom 
demokracije in svobodoljubja, ki naj 
prineso človeštvu socialno pravico. Ta 
generalna naloga je tako važna, da je 
tudi najmanjše izdajstvo nad njo naj-
večji zločin proti človeštvu. 

Dvignimo se torej in dvignimo naše 
sotrpine iz blata nevednosti in nezaved-
nosti! D. P. 
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MED VOLKOVI, JELENI IN BARONI 
Litija, decembra. — Peter s 

Kamna, ki se je pisal za Re-
Povša, j e bil ves podoben sv. 
Miklavžu. Visoko rasel je bil 
fakor smreka v gori in raven 

Se zdaj na stara leta, ko ga je 
težilo že polovico osmega križa. 

brada mu je padala kakor 
'azpenjen slap po prsih. Nje-
§°v ljudomil pogled in prijazna 
beseda sta ga še prav posebno 
Oklenila k srcu naše mladine, 

ga je prekrstila v Miklavža. 
A Prav za letošnje Miklavževo 
Se je postavil za vedno. Spo-
j i n nanj pa ostane živ. Boga-
ta lovske izkušnje so ga napra-

za lovskega vodnika in nje-
g 0 V a beseda je res kaj . veljala. 

°dprl polno bisago svojih spo-
l o v . Naj jih nekaj otmemo 
Pozabi! 

Peter je začel prenašati lov-
s k o Puško že v tistih časih, ko 
So bili najbolj v časti taki pihal-
c i , ki so jih polnili spredaj, 

udi njemu je služila puška sta-
rega tipa zelo dolgo. Odložil jo 

še le konec prešnjega stole-
Ja. ko je služboval v Jatni. 

je posestrima dolenjske-
°čaka Kuma in se razpro-

med Stibnom, Sopoto in 
' • Janžem. Svoje čase je bil 
tamkaj lovski paradiž. V Jatni 
s ° se potikali volkovi, zašel pa 
3e tudj medved, ki se je prikla-

Gorjancev ali pa iz kočev-
gozdov. 

skem slovarčku pomeni to ve-
liko in plemenito divjačino—se 
je klatilo po Jatni. Revir je bil 
last radeške graščine. Skoro ni-
koli se ni zgodilo, da bi šel kak 
povabljen lovski gost praznih 
rok z lova. Saj je Peter lahko 
postrelil po naročilu toliko štu-
kov, kakor so mu ukazali. Po 
4 komade .plena na dan, mu ni 
bilo nikoli težko dostaviti go-
spodarjem. Zato so ga imeli 
grajski tako radi, da so mu po-
klonili hišo. Peter je ni potre-
boval, pa jo je prodal za tiso-
čak nekemu svojemu znancu. 

V kumljanske lovske revirje 
je hodil nad vse rad takratni 
ravnatelj trboveljskega rudni-

Pnt». je posebno cenil in 
1 ob neki veseli pri-
>i dobil ob istem ča-

; "••ro&iU, . da .mi gore 
" ' da me Vi vabite na 

iOV, pO. Kil »e kar brž odločil za. 
Vaše povabilo." 

Zasavski lovci so si šteli za 
posebno odliko, kadar se je vr-
šil v našem koncu pogon na I skritem kotičku 

gnal se je v valovje, nato pa jo 
izginil v ponoviške gozdove. 

J Svojo poslednjo službo je i-
mel Peter na bogenšperski gra-

jščini. Tedaj je živela na slo-
[ vitem Valvazorjevem gradu voj-
vodinja Mecklenburška. Odlič-
na gospa je preganjala najraz-
ličnejše muhe, saj ji je bilo kot 
najožji sorodnici avstrijskega 
cesarja Franca Jožefa I. vse do-
voljeno. Kar si je izmislila, v 
vsem so ji ustregli. Grajski u-
pravitelj je naročil nekoč Petru, 
naj pregleda smreke, ki jih je 
nekaj napadal lubadar. Peter 
je dal nekatera napadena dreve-
sa podreti, ljub je in vejevje pa 
zažgati. Odlična grajska go-
spa, ki se je vsekakor zelo, ze-
lo bala za svoje dragoceno živ-
ljenje, je sklicala grajsko stra-
žo in Petra so na mestu aretira-
li. Iz Litije je dala takoj po-
klicati sodnika—saj sama ni 
šla v uradnih zadevah nikoli ni-
ti na okrajno glavarstvo, niti na 
sodišče, temveč si je dala urad-
nike poklicati kar na grad. Ob-
tožila je sodniku Petra, da je 
hotel namenoma zažgati njeno 
graščino. "Strogo ga kaznujte!" 
je naročila. Sodnik se je nato 
poslovil, Petra so odvedli orož-
niki. Zgodilo pa se mu ni se-
veda ničesar. Čim je odšla kne-
ginja spet izkopavat starine na 
Dolenjsko, so izpustili "zločin-
ca s sivo brado." 

V graščinske revirje je priha-
jala imenitna gospoda iz vseh 
evropskih držav. Peter je imel 
priliko spoznati najrazličnejše 
odličnike prav od blizu. Nekoč 
se je zglasil na graščini sorod-
nik nemškega cesarja Viljema. 
Odlični mož s severa je hotel na 
vsak način podreti divjega jpete-
lina. Več noči sta ga naskako-
vala, a zaman. Lovec je bil 
neroda, da malo takih. Kadar 
sta se približala petelinu na 
strel, ga je Nemec že kaj polo-
mil, da ju je ptica opazila in 
se spreletela. 

"Ne grem prej domov, do-
kler ne bo divji netelin moj ' " S" 
je postavljal visoki gost v gra-
du. Peter pa je izgubil ž njim 
že tri noči. Četrto noč, ko sta 
se spet spuščala v gozd, je Pe-
ter posadil nerodnega lovca v 

na pelerino, 
volkove. Teh mrh je bilo pred 
polstoletjem dovolj in so delale 
preglavic i kmetom i lovcem. 
Saj se je upal volk celo do litij-
skega "predmestja." Volčje sle-
di so vodile skozi Maljek in do 
Zagorice. V tem okolišu mu je 
raztrgala zverina tri srne. Pe-
ter je brž vpoklical svoje lov-
ske prijatelje in na desetine pu-
škinih cevi je odšlo na zasledo-
vanje. Sled je vodila pro-
ti P o 1 š n i k u. Prizadevali j a 
naših lovcev, da bi pognali kr-
voločnika v večna lovišča, pa 
so bila zaman. Volk se je ustra-
šil poganjačev in se je odselil 

kjer je sladko zadremal. Proti 
jutru mu je prinesel dva divja 
petelina, ki jih je ustrelil sam. 

Prešmentani gost, ki se je na-
to ves radosten ponašal s tujim 
plenom, se je v grajski družbi 
širokoustil: "Da, pri teh dveh 
sem imel srečo, ampak da mi 
je ušel tretji, tega mu ne odpu-
stim nikoli." Naslednji dan je 
nerodni odličnik odšel prav nič 
odlično. Po stari navadi takih 
obiskov je pozabil seči v žep. 

No, vse drugačen je bil tisti 
princ s "severa—ime bomo za-
molčali—ki je tudi prišel nad 
divjega petelina. Mladi mož pa 
je zašel v sosednjo graščino, 

sušili do zadnjega novčiča. Na-
slednje jutro, ko sta šla s Pe-
trom v gozd, je mladeniča tre-
slo zaradi neprespane noči. Tudi 
roke so mu zaradi slabosti dr-
getale, da ni mogel zadeti niče-
sar. Zato je naprosil Petra, 
naj mu kar sam ustreli divjega 
petelina. Peter mu je rad ustre-
gel in s plenom sta se vrnila na 
postajo Savo. Na Štrusovem 
brodu je bilo treba plačati bro-
dnino, princ pa se je brž izgo-
voril, da mu je na lovu padla 
denarnica v listje in je ni več 
našel. Peter je plačal brodni-
no tudi za svojega spremljeval-
ca in mu je plačal tudi za vlak 
do Litije. Nekaj dni kasneje, 
ko se je vrnil princ domov, je 

prejel Peter res prinčevsko po-
šiljko z bogatimi obrestmi. 

O da naš Peter s Kamna je 
znal povedati marsikaj v čast 
in slavo naših lovskih revirjev, 
ki so bili svoje čase polni divja-
čino. Saj se sliši kakor prav-
ljica, da je Peter ustrelil v eni 
sami sezoni 24 "štukov": 16 srn 
in 8 srnjakov, 66 zajcev in 10 
lisic. Florijan iz Litije, Šajer 
iz Radeč, Jelenček s Polšnika in 
druge take korenine so takrat 
jagale na okrog. Zdaj so že 
vsi v toplem zavetju lovskega 
patrona sv. Hubera. Slednjič se 
je k njim preselil še najzname-
nitejši: Peter s Kamna. Ohra-
nili mu bomo topel spomin. 

"Jutro" 

^ tistem času je korakal Pe-,, 
e r domov v svoio lovsko po- „ . , * , , ,.,. . . . . . v v. , 

stoia^i t . v . 1 Svoiedobno so se klatili po kjer so imeli vso noc živahno uJanko sredi Jatne. Močno je v., J , - d , v.. ... .,• -u deževal0 in se mu ie postavil i n a s i h § o z d o v l h t u d l J e l e n i P o " | ruščino, pili so, se spravili h 
Ha „ " ' ' ' V , 'slednje tri rogače so podili naši kartam. Mladega Princa so o-
v a Pot volk. Do takrat Peter . J, . . , , se ni {W, i i. i - 4.- i u- psi nekaj let pred veliko vojno. 

ni imel take časti, da bi se ' . , . , 1 . . .,. 
pogledal " "" tt T l s t l d a n s 0 s e 1°VC1 zgrnili v z volkom oci v oci. Ur-
Ho io „ , . , Spili, hrib pri Maljaku, naspro-Je snel svoj pihalmk z ra- . •" . VVJ. . ' hiena -, • -i,- -i !ti ponoviski graščini. Kar se cna> pomeril m pritisnil na . * , ^ ° . 
J*eB«a. Pa se pihalnih ni h o - i ? S t d ° h s t e . ™ S e Y ? v g a r " 
t e l oglasiti . Dež j e bil zamoč i l i d o > v s e £ ? n a l ° 
Sodnik in kapico. Urno je v i r^e- P e e r Je b l 1 

izpraznil puško, p r i m a k > ^ ^ e lepo razvrstil po hn-
,U1 ^ je pod košato smreko in ! b u ' L o v s k a s r e c a s e Je naJprC-< 

V W . V W A W A W W J V J ' A 
Slovenski Sokol priredi telovad-
bo in ples v nedeljo, dne 2. fe-
bruarja, priče tek 3:00 P. M. v 
Slovenskem Narodnem Domu. 
V . V . V . V . V . V . V . W . V . V A V V A 

je na ~ *" • , •, • „r Inasmejela stricu Francetu iz J na. novo napolnil svojo for-! . . . . J, . „ . 
^rladerico", volk ga je pa ver, L l t l J e ' k l s e s e d ^ s ves rado-

zvedavo opazoval. Pa tu - r s t e n «Pomjnja poslednjega po-
r1, ' gona na jelene v nasih krajih m 

trenotka, ko se mu je prikazal 
jelen. Z drgetajočimi rokami je 
pritegnil puško k licu in spro-
žil. Petelin je udaril in stasita 
žival se je zgrudila. 

* to Petrovo prizadevanje je 
v.110 zaman. Dež mu je namo-
<4 t udi drugo polnjavo in Peter 
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JANUAR 

11. januarja, sobota — Veselica 
društva "Brooklynski Sloven- i 

ei" št. 48 S. D. Z. v Sachsen- j 
heim dvorani, 7001 Denisom 
Ave. 

11. januarja sobota — Ples dru- j 
štva "Naprej" št. 5 SNPJ v! 
avditoriju SND, St. Clair Ave. j 

12. januarja, nedelja — Priredi-
tev Združenih društev fare sv. 
Vida v avditoriju SND na St. j 
Clair Ave. i 

18. januarja, sobota — Ples In-
terlodge League, v avditoriju 
S. N. D., na St. Clair Ave. 

19. januarja, nedelja — Podruž-
nica št. 49 S. Ž. Z. priredi za-
bavo v cerkveni dvorani sv. 
Kristine na Bliss Rd. 

19. januarja, nedelja — Koncert 
Slov. godbe "Bled" v avdito-
riju S. N. D. St. Clair A ve. 

25. januarja sobota — Ples Sa-
mostojnega pev. zuora 'Zarja' 
v avditoriju SND, St. Clair 
Ave. 

25. januarja, sobota — Banket 
društva Coll. Slovenk št. 22 S. 
D. Z, v Slov. Domu na Holmes 

Ave. 
26. januarja, nedelja — Prosla-

va obletnice Slov. Nar. Doma, 
v avditoriju SND, na St. Clair 
Ave. 

FEBRUAR 
1. februarja, sobota. — Plesna 

veselica društva "France Pre-
šeren" št. 17 SDZ v avditori-
ju S. N. Doma na St. Clair 
Ave. 

1. februarja, sobota — Veselica 
društva "Brooklynski Sloven-
ci" št. 53 S.ž. Z. v Sachsen-
heim dvorani, 7001 Denison 
Ave. 

2. februarja, nedelja — Javna 
telovadba Slov. Sokola v avdi-
toriju SND St. Clair Ave. 

8. februarja, sobota — Plesna 
veselica društva "Cleveland" 

št. 126 SNPJ v avditoriju S 
N. D, St. Clair Ave. 

9. februarja, nedelja — Koncert 
pevskega zbora "Sloga" v 
Knausovi dvorani. 

9. februarja, nedelja — Koncert 
Workmen Sick Benefit Socie-
ty, v avditoriju SND na St. 
Clair Ave. 

16. februarja nedelja —Koncert 
mlad. pev. zbora "Slavčki" v 
avditoriju SND St. Clair Ave. 

22. februarja, sobota — Plesna 
veselica društva "Spartans" 
št. 198 SSPZ v avditoriju S. 
N. D. St. Clair Ave. 

22. februarja, sobota — Veseli-
ca društva "Soča" št. 26 SDZ 
v Sachsenheim dvorani, 7001 
Denison Ave. 

22. februarja Pustna sobota — 
Maškeradna veselica Ženske-
ga Odseka Slov. Doma Hol-
mes Ave. 

22. februarja, Pustna sobota — 
Maškeradna veselica pev. zbo-
ra "Delavec" v SDD, Prince 
Ave. 

23. februarja, nedelja — Pred-
stava dram. društva "Ivan 
Cankar" v avditoriju SND St. 
Clair Ave. 

APRIL 

12. aprila, nedelja — Club O'Pal 
ples v avditoriju SND, St. 
Clair Ave. 

18. aprila, sobota. — Plesna ve-
selica 23rd Ward Democratic 
Club v avditoriju SND na St. 
Clair Ave. 

19. aprila, nedelja, — Koncert 
pev. društva "Cvet" v S. D. D. 
Prince Ave. 

19. aprila, nedelja — Ples dru-
štva "Comrades" št. 566 S. N. 
P. J. v avditoriju SND, na St. 
Clair Ave. 

26. aprila, nedelja — Koncert 
pev. zbora "Delavec" v S. D. 
Dvorani, Prince Ave. 

26. aprila, nedelja — Koncert 
samostojnega pev. zbora Zar-

ja v avditoriju SND na St. 
Clair Ave. 

MAJ 

3. maja, nedelja — Koncert in 
prva obletnica mladinskega 
zbora "Kanarčki" v Slov. Del. 
Dvorani na Prince Ave. 

JUNIJ 

14. junija, nedelja +— Piknik 
Ženskega Odseka Slov. Za-
družne Zveze na Stuškovi far-
mi. 

21. junija, nedelja. — Piknik 
godbe "Bled" na Stuškovi 
farmi. 

21. junija, nedelja — Piknik 
društva "Cvet" na Zornovi 
farmi, Bradley Rd. 

28. junija, nedelja — Društvo 
"Na Jutrovem" št. 477 S. N. 
P. J. priredi piknik pri Zornu 
na Bradley Rd. 

JULIJ 

1. julija, nedelja — Piknik Cle-
velandske federacije S. N. P. 
J. na Pintarjevi farmi. 

12. julija, nedelja — Piknik dru-
štva "Složne Sestre št. 120 S. 
S. P. Z. na Stuškovi farmi. 

12. julija, nedelja. —Piknik pev. 
zbora "Delavec" na Zornovi 

farmi, Bradley Rd. 

SEPTEMBER 
6. septembra, nedelja — Piknik 

pev. zbora "Delavec" na Zor-
novi farmi, Bradley Rd. 

14 septembra pondeljek — Pri-
četek konvencije Jugoslovan-
ske Katoliške Jednote, v avdi 
toriju SND. 
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Manufactured by baiting powder specffiliiii who mali« nothing but , baking powdar —under fuparvition ! 

I of axpc7t chemists of national J reputation. 
MILLIONS Or POjLIMOS HAVE 'BEEN 

USED ;BY OU R GOVERN M EH T 

DON'T 
NEGLECT 
A COLD 

K 

Prehlad v prsih ki lahko postane ne-
varen je navadno hitro olajšan, ko se 
uporabi pomirjevalen, topel Musterole. 
Musterole NI le mazilo. Je proti-
dražilo ter pomaga iztrebiti bolečine. 
Milijoni ga rabijo že 25 let. Tri vrste. 
Priporoča ga mnogo zdravnikov in 
strežnic. V vseh lekarnah. 

^ zaman pritiskal na petelina. £ 
^°»k, ki ga je zaman čakal sre-

steze se je nato jeznjav po-
lcgnil v goščo, 

Pof 
1 je pravil kasneje o tem 

«°godku: "Zaradi dežja sploh 
j^1Sem nikoli ustrelil prvega vol-
ta- Tistega, ki sem ga podrl Jasneje, je bil že drugi. Tega 

ustrelil s "hinterladerico," 
t \ k a kor smo ji svoj čas rekli 

e faše"; kupil sem jo kmalu 
p 0 tistem, ko se mi je izmuznil 
atenski volk." . 

i J° več sto "štukov"—v lov-

B I T I S U Ž N J I 

i E P i E B A V M O S T I 

Trinerjevo Grenko Vino 
vas reši tega 

"Zahvaliti s« Vam moram ea Tri-, 
nerjavo grenko vino. Skozi lato dttlj 
sem trpel radi neprebavnosti — kar-
koli sem povžil je ustvarilo plin • 
mojem želodcu. Pred tremi tedni 
sem opazil vaš oglas, kupil stekleni-
co in od prve čajne žličke, ki «em ga 
povžil je moja želodčna sitnost pre-
šla. Bilo je kot oprostitev kaznjen-

uts.it * • ™ , i» „„!.„,: I cu. Moja čreva sedaj delujejo redno "Morto, je morto! je zakn- ^ uraJin gedaj jem g glastjo. yai 

"Ali si ga France?" je zavpil 
Peter iz bližine. 

čal ves radosten naš Litijan. 
Peter je bil urnih nog pri svo-

jem tovarišu, ki je kakor za-
maknjen strmel v negibno rogo-

zvesti. Wallac« A. Combs." 
Ako trpite vsled neprebavnosti, 

slabega apetita, zaprtnice, plinov, 
glavobola, nervoznosti, nemirnega 
spanja, prevelike utrujenosti,_ kupita 

vilo. jelen pa se je v tistem že M Trinerjevo grenko v i n o , jemljita 
, , , .r ga redno po eno čajno žličko pred 

opomogel od prvega strahu. V j ^be(Jvnni-„mp v vse>1 leka™„K 
trenotku se ie sprožil in je se je sprožil 
zdivi'1 kakor ptica pa bregu 
navzdol proti reki Savi. Po-

T R S P S E R ' S E L I X I R 
O F B I T T E R m m 

Joseph Triaer Company, Chicago, 

Lično delo 
Z a društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke *\n enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
623! St. Clair Ave., HEnderson 58! I 

Moderno opremljeno 
popravljalnico čevljev se proda 
ali odda v najem. Zglasite se 
med 6. in 8. uro zvečer pri ŽE-
LEZNAK'S Shoe Shop, 6221 St. 
Clair Ave. 

6 prašičev ! 
težke 300 funtov in več se pro-
da. — Poizve se pri Peter Lindi? 
Route 4, Chardon, O. i 

[ Proti pretegnjenemu križu1 

ali okorelim mišicam 
talite vaj te svetovuo-jaaal 

ANCHOR 
P A I N - E X P E L L E R 

. f hitro, gotovo pomoč 

Sews II 
FORWARD 

OR 
BACKWARD 

M a k e s t h e 
sama perfect 
Singer stitch 
In either dlrec-J 
t l o n . L l t t l e l 
lever changes: 
d irect ion i n - ' 
s tant ly , and 
regulates exact number of 
stitches per inch. Darns, 
embro iders l ike m a g i c . 
Winds bobbin as you sew. 
Large capacity round bob-
bin. Light running. New 
model stand and cabinet. 
Surprisingly low in price. 
Easy terms. « 

i i m i g M j j 
Erasmus Gorshe 
1030 East 66th Place 

Corner St. Clair 
HEnd. 4245 

This delicious cheese food is 
DIGESTIBLE A S MILK 

I T S E L F ! 

97 
Cheddar C.lireso Oavor arc beatth-
proteclivo elements of many lixici*. 

It's wonderful for children. Servo 
Kraft Vclveeta—i;i aandwicbes, in 
cooked diahes . . . often! 

Kidneys Must 
Clean Out Acids 

Tli" on!y way yiur body can i'I'>an out jSf'J'ts ami tjnis'jnouH whwKih fremt ymr bloo'l Is thni '.i K»itl'lim ttny. >lellc*t» Ki'i-ney tnbe» «r Jitter«, but t«w»r« "f nh»*l>. 'Ir <s.tto• irrilntitiK 'trugB. tl funrtlonnl KlUrt'-y tit .MlnMiJ'-r iNnnnlw« nuikp y>*i mifTi-r from Oi-t'tlniS Up Nights, Ncrvonn-l.i-g »'..tn», Bwrka'cho. Clr>'l«n UaUer Kyua. DTiMslneS". lthcumailr »'»in*. ArJ'i • lty, Burnjn®, Smarttuff or Itch in«, don't tstku t'Ti.i1.1 fift the Doctor'« fyatan tccl W'"«'rtSthjn culled <iy»tex tS|s-« • Tex). W 6 rti f rs*t. Hit t' • 'ind anl'c. t'l '1-hours it mu»t brTr.fff vitaUty, uivd 1 puarantccl tu tU you' up ih one' -week <r iriobey back on rcttirn of omtjty tiackaff -Cyatex costs only Ue a day at dfUSMSistu and the guarantee protecty you, 

"O, Gee!— 
Grandma?* 
Walking 
Downstair*—* 

pWllWIIH«'!' 

Gold 
by | 
towsglsts 11 
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VELIKI 
TRGOVEC S 

čer ji razen dveh drugih gospo-, reče, kažoč z levo roko na starej- njen pozdrav: "Na zdravje, go-
šo hčer, a z desno na Janeza: spod Zalokar!" 

i j i 
1 

P O V E S T 

Spisal ENGELBERT GANGL 

m̂WIIIIsIIIWIIWMMIMWM™!"! 

Na to mu ni bilo treba dolgo 
čakati. Prilike je imel kmalu več 
kot dovolj, da se je mogel njegov 
gospodar prepričati, kakšne 
zmožnosti ima njegov novi u-
službenec Janez Zalokar, ki jei 
bil v pisarnici vesten in natan-
čen, in ki je izvršil vse, kar mu 
je bilo treba izvršiti, brez napa-
ke in tako pravilno, da si je ta-
koj pridobil zaupanje gospoda 
Benuzzija. 

Čas mu je mineval v Trstu ja-
ko naglo. Zjutraj od 8. do 12. vi-
re je prebil v pisarnici med ne-, 
presta,nim delom, zakaj trgovi-
na njegovega' gospodarja je bila 
v resnici tako razvita, da bi bilo 
skoro treba dveh za posel, ki je 
bil poverjen Janezu. Ta je mo-
ral odgovarjati nemškim, hrvat-
skim in slovenskim pismom, a 
pozneje je naprosil svojega go-
spodarja, da mu odkaže včasi 
tudi kako laško in francosko pi-
smo, da ne pozabi jezikov, tem-
več da se še bolj utrdi v njih. V 
prostih urah je imel v Trstu za-
dosti razvedrila, ob nedeljah in 
praznikih pa, ko je zaprl gospod 
Benuzzi prostore dela, je odpo-
toval Janez z znanci, ki jih je 
imel kmalu dovolj, kam v lepo 
tržaško okolico. 

Gospod Benuzzi je bil svojim 
uslužbencem prijazen in dober 
gospod. Ni jim kazal svoje močii 
in oblasti, temveč izkušal je, da 
si pridobi njih naklonjenost, 
vdanost in zaupanje. Kakor si je 
sam prizadeval, da ugodi vsaki 
njih upravičeni želji in zahtevi, 
tako so si tudi ti prizadevali, da 
napravljajo njemu z vestnim iz-
vrševanjem svojih dolžnosti ve-
selje ter pripomorejo njegovi tr-
govini k vedno večjemu razvit-
im. 

Podpirali so drug drugega, in 
delo je šlo lepo in gladko izpod 
rok, da je vestnost in poštenost 
Benuzzijeve trgovine zaslovela 
daleč na okrog. 

Gospod Benuzzi je bil mož 
šestdesetih let. Bil je vdovec, za-
kaj žena mu je umrla v prvih le-
tih zakona, ostavivši mu troje 
hčera: Marijo, Julijo in Henrie-
to. Prva je štela osemnajst, dru-
ga. šestnajst in tretja petnajst 
let. Bile so lepe devojke, ki so 
ljubile svojega očeta ter si pri-
zadevale, da mu napravijo dom 
prijeten in vabljiv. Tudi oče je 
ljubil svoje otroke, in ni bilo že-
lje, ki so jo izrekle hčere, da bi 
je oče ne izpolnil. Posebno je lju-
bil najstarejšo hčer Marijo, ki 
je ves čas bolehala. Nje bolezen 
ni bila sicer opasna, zakaj obču-
tila je le včasi, kako so ji prena-
peti živci, ki ji povzročajo glavo 
bol ter ji kradejo mirno, krepil-
no nočno spanje. Zato se je tru-
dil oče, da zlasti Mariji ne od-
reče nobene prošnje, da je ne bi 
stem razburjal. V poletnem ča-
su je spremljal svoje hčere kam 
v kako letovišče, da se razvedre 
v prosti prirodi ter si učvrstijoi 
zdravje. 

Vladala je v Benuzzijevem 
domu čista rodbinska sreča 

Navezani so bili drug na dru-
gega tako, da jih je navdala s 
strahom že sama misel: Kaj bo 
če se bo treba kdaj ločiti? 

Take misli se vsiljujejo člo-
veku, živečemu v sreči, kar sa-
me ob sebi. Ali bi ne bilo mogo-
če, da pride kdo in poprosi oče' 
ta: "Dajte mi Marijo, Julijo 
Henrieto, da mi bo žena?" 

Potem bi se morali ločiti, in \ 
domu bi ne bilo več tako, kakor 
je sedaj. 

In ali ni tudi mogoče, da pride 
- smrt in reče očetu: "Hej, stari 

Benuzzi, dosti ti je življenja, pa 
pojdi sedaj z menoj!" 

Vse je mogoče na tem božjem 
svetu! 

Zatorej so se čutili Benuzzije-
vi tako vezane drug na druge-
ga, zatorej so v strahu in skr-
beh trepetali drug za drugega 
zatorej so bih drug drugemu sa-
ma uslužnost in dobrota, zatorej 
je vladala v njih domu čista! 
rodbinska sreča. 

|j| dov tudi Janeza. 
Ta se je lepo napravil, da bi 

ga ne bilo sram pred gospodična-
mi. Oblekel je temnosive hlače in 
dolgo črno suknjo. Na gladkih, 
belih prsih sta se mu svetila dva; 
zlata gumba z vkovanima, bles-
tetajočima dragima kamenoma, 
katera mu je bil dal pred odho-
dom v spomin Milan Drganec. 
Dolga, skrbno ob straneh pri-
strižena črna brada se mu je 
valovito spuščala po prsih, in 
ase si je poravnal z visokega 

čela doli proti tilniku. 
Pred odhodom se je pogledal 
zrcalo. Tedaj se je nasmehnil 

samemu sebi, rekoč: "Saj se 
vendar ne odpravljam na snubi-
tev!" 

"Gospod Janez Zalokar 
starejša hči Marija!" 

Janez se ' uljudno pokloni in. 
poljubi Mariji roko, rekoč: — 
"Čast mi je ! " 

Za trenutek so mu obviseli po-
gledi na njenem lepem licu, ki se 
mu je nasmihalo vdano in lju-
beznivo. 

Potem se obrne gospodar še 
k drugim dvema hčerama ter 
pravi zopet: "Gospod Janez Za-
lokar — moja srednja hči Juli-
ja — moja najmlajša hči Henri-
etta!" 

Janez se takisto pokloni in po-
ljubi vsaki roko. 

In gospod Benuzzi izpregovo-
ri: "Prosim, gospodje, sedite! 

Benuzzijevi so stanovali v jMelite si, da ste doma. Zabavaj-
drugem nadstropju v hiši, kjer | te se do dobre volje, kakor da 

moja! Janez je moral potem pripove-
dovati vse dogodke iz svojega' 
življenja. Bilo je to dovolj pripo-
vedovanja, ki je vzbujalo v po-
slušalcih sočutje. Janezu se je 
celo zazdelo, da so Marijine oči 
vlažne, in da se svetijo solze v 
njih. 

Doli od stropa je visel bogat, 
pozlačen lestenec, ki je trosil kot 
iz neizčrpljivega vrelca svetlobe 
po obednici jasne žarke. In v teh: 
jasnih žarkih so se svetili drago 
ceno namizno orodje, svetli, bru-
šeni kozarci, vkovana draga ka-
mena v Janezovih naprsnih gum 
bih in solze v lepih Marijinih o-
čch . . . 

Benuzzijeve hčere so bile do-
bro vzgojene. Pred vsem je skr-
bel oče, da jim vzbudi veselje 
in spoštovanje do dela. Dasi je 
imel denarja na izobilje in bi 
lahko najel za vsak domači o-
pravek posebno služkinjo, ven-
dar je hotel, da naj navadne do-
mače posle opravljajo hčere sa-
me, da se ne polenijo, in da jih 
ne začno moriti bolne misli, ki 
jim je lenoba izvirek. 

Stanovanje so pospravljale in 
urejale hčere same, zato pa, je 
bilo tudi tamkaj vse v najlepšem 
redu. Niti sledu ni bilo o tisti 
površnosti, ki tako rada raste 
pod rokami plačanih poslov. 

Benuzzijeve hčere se niso 
pretezale in zvijale od dolgega, 
časa po mehkih stolih. S plete-
njem ali vezenjem v rokah so 
jim potekale ure. Če pa je bilo 
treba dušam razvedrila in srcu 
veselja., je sedla ta ali ona h kla-
virju ter zaigrala veselo pesem, 
v katero so posegli lepi, čisti 
glasovi ljubečih se sester. 

In oče je ljubil te svoje "dobre 
srčke", kakor jih je nazival. 
In v njih mladi, cvetoči sredi ni 
čutil teže starih svojih let, ki so 
mu posnežila lase in pobelila 
orado. Dasi se je bal ločitve od 
njih, vendar je na tihem voščil 
vsaki dobrega moža,, moža, ka-
koršnega si bo izbralo srce. Vsa-
ki je odločil bogato doto, da ji 
bo tudi pozneje življenje lahko 
in prijetno. 

Kakor bi ga obdajala pomlad 
z razkošno svojo lepoto, tako se 
mu je zdelo, kadar mu je gladila 
mehka ročica te ali one hčerke 
globoke gube po prijaznem licu. 
Kakor bi se mu vračala mlada 
leta s svojo sladkostjo in zdravo, 
svežo močjo, tako mu je bilo* 
kadar so mu v iskrenem poljubu 
obvisele na ustnah rdeče, sladke 
ustnice te ali one njegovih hče-
ra. • 

Bil je v resnici srečen stari 
Benuzzi! 

Vrh tega ga je veselil lep raz 
vitek in napredek njegove velike 
trgovine, in veselilo ga je moško 
delo njegovih uslužbencev. Zato-
rej je izkušal večkrat, da se jim 
izkaže hvaležnega. Ob svojem 
godu, ob zaključku leta, ob tej 
in oni priliki jih je obdaroval s 
povišanjem mesečne plače, z di-
šečimi smodkami ali z drugimi 
primernimi darili. Vsako soboto 
j " povabil k večerji po par go-
spodov iz svoje pisarne, a vsak 
mesec enkrat je povabil k sebi 
"na prijazen pomenek, na griž-
ljaj kruha in kupico vina" — ka-
kor se je glasilo njegovo pova-
bilo — vse svoje osobje. 

A kak je bil ta prijazni po-
menek, grižljaj kruha in kupica 
vina, to so vedeli njegovi ljudje 
predobro. Bilo je vselej takrat 
prijaznih besedij, dobrih in ne 
samo krušnih grižljajev, pa ku-
pic vina na izobilje; zato pa so 
se vsi veselili takih večerov: do-
mačini, ker so imeli ob sebi pri-
jazno, veselo družbo, in gostje, 
ker so imeli med seboj dobre, 
uljudne in gostoljubne ljudi. 

In prišla je zopet sobota, in 
gospod Benuzzi je povabil k ve-

so bili pisarniški prostori. 
Bila je osma ura zvečer, ko je' 

stopal Janez po stopnicah v dru-
go nadstropje. 

Na bele, kamenite stopnice, 
pregrnjene po sredi z mehko 
preprogo, da ni bilo čuti lastne-
ga koraka, je svetila jasna pli-
nova luč, ki so jo sipale tjakaj1 

svetilnice, pricvrščene ob ste-
nah. 

Janez je pozvonil na vratih, in 
služkinja, ki mu jih je prišla od-
pirat, ga je odvedla v sprejemno1 

sobo, kjer so bili že zbrani go-
spod Benuzzi in druga dva po-
vabljenca. Gospodje so sedli na 
mehke stole, si zapalili smodčice 
in se zapletli v malovažne pogo-
vore. Niso še izpušili smodčic do 
polovice, ko se odpro sosednja 
vrata. Na pragu se pokaže viso-
ka, sloka ženska ter reče z u-
ljudnim glasom in s smehljajo-
čim licem: "Prosim, gospodje, iz-
volite!" 

Vrata je odprla na izteža j, da; 
se je usipala v polmračno spre-
jemno sobo bogata, svetla luč, 
prihajajoča iz obednice. Ženska, 
ki je odprla, vrata, je stopila ne-
koliko v stran, da so imeli ero-
spodje svobodno pot k mizi 
kateri je bilo pogrnjeno ; a 
dem oseb. V trenutku, k' 
vstopili, so se odprla, vrata 
di na nasprotni strani, in skoz 
nje je vstopilo v obednico troje 

ospodieen. 

Hrepenel je po delu. da se v]vabil gospoda Zalokarja?" ga je 
njem in z njim razmisli. večkrat izpraševala Marija. "Ta-

\ pisarni je delal brez odmora i ko prijetno je v njegovi družbi!" 
da mu je vedno zmanjkovalo' '"Seveda ga bom zopet pova-
dela. S tem si je čimdalje bolj bil," je odgovoril oče, "zakaj go-
pridobival zaupanje gospoda Be- spod Zalokar je moj najboljši u-
nuzzija, ki mu je izročal vedno Iradnik, in treba je, da se mu iz-
važnejša naročila in pisma v re-ikažem posebno hvaležnega!" 

XVIII. 

ste doma, kakor da ste doma! Vi 
sedite semkaj, vi semka j, vi sem-
kaj — a mi na stara mesta in po 
stari navadi!" 

Vsi posedejo in začno večerja-
ti. Služkinja je nosila krožnike 
7. jedrni od stola do stola; gospi-
ca Marija pa je natakala v sve-
tle kozarce dišečega, iskrečega 
se vina, ki je poganjalo kri v 
burnejšem teku po žilah, in ki 
je sililo rdečico v lica in srce na 
jezik . . . 

Janez je sedel Mariji nasproti. 
Zdaj pa zdaj so mu švignili po-
gledi k njej, na njeno lepo lice in 
v njene odkritosrčne oči, ki so se 
tu in tam ujele z njegovimi ter 
se potopile v njih. Janezu se je 
zazdelo, kakor da so mu padli ti 
vroči njeni pogledi doli v srce, 
tako ga je vselej nekaj streslo, 
kadar so se potopile Marijine o-
či v njegovih očeh. 

Gospod Benuzzi vzame koza-
rec v roko in reče: "Pozdrav-
ljam vas, gospod Zalokar, v svo-
ji hiši. Veseli me, da sem vas do-
bil!" 

"Hvala vam," odvrne Janez, 
se rahlo noklonil in trči z gospo-
dom. Tudi c. tal trčijo z Jane-

Od tega večera se je čutil Ja-
nez čisto izpremenjenega. Na-
vdajalo ga je neko čudno čuv-
stvo, ki ga ni poznal doslej. Ko-
derkoli je bil, in karkoli je po-
čel, vedno mu je bila Marija 
pred očmi. Videl je njeno lepo, 
smehljajoče se lice in njene vlaž-
ne, v solzah se kopajoče oči. 
Trudil se je, da bi mislil na kaj 
drugega — a bilo je vse zaman! 
Potresal je z glavo in z roko si 
je potegnil zdaj pa zdaj prek o-
či, kakor da si hoče izbrisati iz 
spomina njeno podobo — a bilo 
je vse zaman! Vedno in povsod 
je videl njeno lepo, smehljajoče 
se lice in njene vlažne, v solzah 
se kopajoče oči . . . 

sevanje. Sam pri sebi si je Benu 
zzi večkrat častital na tako od- j 
lični pridobitvi. Janeza je hvalil1 

vpričo svojih prijateljev, pa tu-
di doma v krogu svojih hčera ga j 
je tu in tam omenjal s pohvalo. 

Da ga odlikuje za njegovo po-
žrtvovalno delavnost, je gospod 
Benuzzi vabil večkrat Janeza k 
sebi, nego druge gospode. Vabil 
ga je včasi tudi s seboj, kadar se 
je popeljal kam v okolico na iz-
let, bodisi sam, bodisi v družbi 
svojih hčera. 

"Ali boš prihodnjič zopet po-

(Dalje prihodnjič) 

Help Kidneys 
Don't Take Drastic Drugs 

Your Kidneys contain 9 million tiny 
tubes or filters which may be endangered 
by neglect or drastic, irritating drugs. Be 
careful. If functional Kidney or Bladder 
disorders make you suffer from Getting 
Up Nights, Nervousness, Loss of Pep, J>£ 
1*8ins, Rheumatic Pains, Dizziness, Cir-
cles Under Eyes. Neuralgia, Acidity, 
Burning, Smarting or Itching, you don't 
need to take chances. All druggists now 
have the most modern advanced treat-
ment for these troubles—a Doctor 's pres-
cription called Cystex (Siss-Tex). Works 
fast—safe and sure. In 48 hours it must 
bring new vitality and is guaranteed to 
make you feel 10 years younger in one 
week or money back on return of empty 
package. Cystex costs only 3c a dose at 
druggists and the guarantee protects you. 

so J in k.o jOTDJiza iYiarijinemu 
u- S kozai • . ,:.t mu zrmli, kakor da' 

je namenoma vztrajala njena 
roka ob njegovi časi. Tiste nje-
ne lepe oči so ga pogledale glo-

Gospod Benuzzi se ustavi in, boko, in kakor pesem se je glasil 

BAKING POWDER 
for finest bakinqs 
Same price today 
ss 4 5 years ago* 

2 5 o u n c e s for 
Manufacture by baUins powder 
tp«cUli«t» who make notliing 
bul bakins powder — unc!cr 
ccporvifion of expert ehemirtt 
of national.reputation. 

' MIL I f idft'S -OF? J? 6,0>3 D S' H AV E B E t N 
. OJSED B̂ -OUR GOVERNMENT . 

Oglašajte v — 
"Enakopravnosti" 

Vsem Slovencem, 
ki čitajo angleško, kakor tudi staršem, ki želijo dati svojim od-

raslim sinovim in hčeram v roke dobro knjigo, priporočamo 

krasno novo povest 

Grandsons 
(VNUKI) 

K A T E R O JE SPISAL 

Louis Adamič 
Avtor 'The Native's Return,' 'Laughing in the Jungle' in 'Dynamite' 

To je povest treh vnukov slovenskega izseljenca v Ameriki. 

Cena lepo vezani knjigi 
obsegajoči 371 strani, je 

$2.50. 

NAROČILA SPREJEMA 

ENAKOPRAVNOST 
6231 ST. CLAIR A V E . CLEVELAND, OHIO 

NORGE O N L Y I N 1 1 U I I U L B O T O V G « * 
i 

T H E P L U S V A L U E O F B O L L I T O B 

K E F R I G E R A T I O H 

• Part of the phn valua in 
Norge is the plus cold-making 
power of the Rollator. It ia 
able to make more add than 
youH ever need, ia simple faa 
construction, smooth in opera-
tion, uses hardly any current, 
is almost everlasting. By 
actual test, the RoDatar Im-
proves with use. 

The extreme efficiency and 
dependable ess of the Rollafcor 
is the baas of saving in both 
food and refrigeration. Rollator 
Refrigeration enables Norge 
owners to save cp to $11 a 
month. 

THE R O l l A T O R . . . 
Smooth, eaty, rolling 
power provide/ more 
cold —tats Ua arrmU. 

• WhenyoQboy ai 
yea expect It to gU* you y w * 
of quiet, dependable, trootio-
free service. 
But do you lut&w that, from 
the standpoint of dependable 
performance, the most im-
portant part of a washer ia 
the part you never see? It's 
the tranamiaaoo. And only 
the Norge washer has the 
"Autobuflt" transmission, 
with its system of "take-
up points'* which makes 
the iNorge truly a life-
lasting washer. . /ĝ aafrN 
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SUPERIOR HOME SUPPLY 
6401-05 Superior Ave. 

UFE'S BYWAYS 


